
INSTRUCTIUNI DE CITIRE
Cititi si respectati toate instructiunile din acest manual inainte de a utiliza remorca pentru prima data. Daca nu intelegeti ceva din  

manual sau aveti nevoie de asistenta suplimentara pentru montaj, contactati furnizorul autorizat WISKING.

Utilizarea in siguranta a produsului WISKING depinde de respectarea atenta a avertismentelor, precautiilor si instructiunilor din 

acest manual. Depinde si de buna dumneavoastra judecata si de simtul practic, precum si 

de  cele  ale  furnizorului,  ingrijitorului  si/sau  specialistului  medical.  WISKING  nu 

raspunde pentru vatamari sau daune cauzate de nerespectarea avertismentelor, precautiilor 

si  instructiunilor  din  acest  manual.  WISKING nu raspunde  pentru  vatamari  sau  daune 

cauzate de lipsa de prudenta ori de bun-simt.

Simbolurile de mai jos sunt folosite in acest manual pentru a identifica avertismentele si  

precautiile. Este foarte important sa le cititi si sa le intelegeti complet.

CUPRINS

AVERTISMENT! Nerespectarea avertismentelor din manual poate duce la deteriorarea Q8 si la vatamari corporale.

AVERTISMENT! Compania Wisking nu isi asuma raspunderea pentru accidentele sau daunele cauzate de utilizarea acestui produs.
NOTA! Atrage atentia utilizatorului asupra aspectelor care pot deteriora Q8.
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combina componente moderne, de ultima generatie,  cu un stil  actual si atractiv. Suntem siguri ca dotarile si  functionarea fara  

probleme vor aduce mai multa comoditate in viata de zi cu zi si va vor oferi satisfactie deplina.

La Wisking, siguranta dumneavoastra este cea mai importanta. Cititi si respectati toate instructiunile din acest manual inainte de a  

utiliza remorca pentru prima data. Aceste instructiuni au fost elaborate in beneficiul dumneavoastra. Intelegerea lor este esentiala  

pentru utilizarea in siguranta a noii remorci Wisking.

Wisking nu raspunde pentru  daune materiale  sau  vatamari  corporale  rezultate  din  utilizarea nesigura  a  remorcii  Wisking.  De 

asemenea,  Wisking  nu  raspunde  pentru  daune  materiale  sau  vatamari  corporale  rezultate  din  nerespectarea  instructiunilor  si  

recomandarilor din acest manual, din alte materiale Wisking referitoare la remorca sau de pe remorca Wisking.

La data  publicarii,  acest  manual  reflecta  cele  mai  noi  standarde  tehnice si  informatii  despre produs.  Ne rezervam dreptul  de  

interpretare si revizuire a manualului. Pot exista mici diferente intre modificarile produsului, ilustratiile si explicatiile din manual si  

produsul  achizitionat.  Daca intampinati  probleme pe  care  nu le  puteti  rezolva  in  timpul  utilizarii  in  siguranta  a  remorcii  sau  

considerati  ca  instructiunile  ori  recomandarile  din  manual  nu  permit  o  operare  sigura,  solicitati  ajutorul  distribuitorului  local  

WISKING.

Daca aveti sugestii sau solicitari, va rugam sa ne contactati prin telefon, fax sau sa lasati un mesaj pe site-ul nostru. Apreciem  

opiniile dumneavoastra si vom continua sa imbunatatim calitatea si serviciile noastre. Wisking va fi intotdeauna un partener de  

incredere.

II. STRUCTURA SI PARAMETRII PRODUSULUI

Frana

Companie Shanghai Wisking Electric Machine Co., Ltd

Fabrica

adresa

No.168 Ping Gang Road, Situan Town , Fengxian District, Shanghai, China

Tel： 13402073772 Fax： 021-51012038

E-mail： ww5668@126.com

Website www.wisking.com.cn

mailto:ww5668@126.com
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CONECTARE NORMALA PE 

DOUA PARTI

CONECTARE NORMALA

INTERMEDIARA

CONECTARE NOUA

RAPIDA

CONECTARE SPEEDY NOUA

Potrivit pentru scaun rulant rigid Potrivit pentru scaun rulant rigid, 

necesita doua bare

Potrivit  pentru  scaune  rulante 

pliabile

ANVELOPA: 14 inch, cu aer BATERIE: 36V/15AH Li-ion x2

VITEZA 

MAXIMA:

25 KM/H +/-5 

KM

AUTONOMIE: 80+/-5  KM (variaza  in  functie  de  drum,  panta,  starea  scaunului  rulant,  

greutate, vant, conditii de drum si alti factori)

Motor: 450W x2 Greutate: 24 KG fara baterie si piesa de conectare

                 

 III. DISPOZITIVUL DUMNEAVOASTRA

LUMINA LED

Li-ion

Roata
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 （Ⅰ）CAP

(1) Frana mecanica

(2) Comutator claxon

(3) Frana electromagnetica

(4) Reglaj treapta

(5) Afisaj LCD: pentru metodele specifice de utilizare, cititi sectiunea urmatoare, "Descrierea 
afisajului LCD".

(6) Tasta inainte/inapoi: apasati spre stanga pentru deplasare inainte; apasati spre dreapta 
pentru mers inapoi.

II. Descrierea functiilor tastelor

1. Tasta: pornire/oprire

       Tineti apasat 3 secunde pentru pornire/oprire

2. + tasta: apasati scurt + pentru a creste treapta; tineti apasata tasta + 
pentru a porni/opri farurile.

3. - tasta: apasati scurt tasta - pentru a reduce treapta

         Tineti apasata tasta - pentru a comuta in modul de mers inapoi 

4. Setari meniu functii:
         Apasati simultan tastele + si - pentru a intra in meniul functiilor. 
Apasati scurt tasta pentru a schimba optiunile; apasati + sau - pentru a 
seta valorile corespunzatoare. Dupa finalizare, apasati simultan + si - 

pentru iesire.

FIGURA 2  CAP
（6）

（3）

（2）

（5）

（4）
（1）
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 III. DISPOZITIVUL DUMNEAVOASTRA

II. Afisaj

                    

1 Afisaj viteza pana la 199 KM/H.

2
De jos in sus, nivelul de incarcare creste treptat. Partea de jos a 
celulei afisate indica putere scazuta, iar partea de sus indica 
putere ridicata. Partea dreapta afiseaza procentul corespunzator 
de energie ramasa.

3 Afiseaza:  kilometraj  total,  kilometraj  partial,  tensiune in  timp 
real, avertizare timp de functionare, avertizare defect, valoare 
tensiune rotativa

4
ECO: indica modul de pornire non-zero.
NORMAL: indica modul de pornire de la zero.

5
P gear: reverse gear
Treapta 1: viteza minima
Treapta 2: viteza intermediara
Treapta 3: viteza maxima

6 De  la  stanga  la  dreapta,  functiile  afisate  sunt:  modul  cruise, 
modul asistenta 6 KM, indicator far aprins, indicator incarcare 
USB, indicator stare conexiune Bluetooth

7 Zona  de  afisare  a  defectiunilor.  Numarul  din  zona 
multifunctionala  reprezinta  starea  specifica  a  defectiunii 
corespunzatoare, dupa cum urmeaza.
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 III. DISPOZITIVUL DUMNEAVOASTRA

 
III. Reglarea unghiului capului

Capul remorcii poate fi reglat in sus sau 

downward: 

1. 1. Folositi imbusul nr. 5 pentru a slabi surubul (surubul nu trebuie

 desfacut complet; slabiti-l doar atat cat unghiul 

sa poata fi reglat); 

2. Reglati ghidonul in sus sau in jos la 

unghiul dorit; 

3. Strangeti suruburile.
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IV. METODA DE INSTALARE

（1）INSTALAREA CAPULUI

PROCEDURA  DE INSTALARE (imaginile din aceasta sectiune sunt 

doar  schematice;  unele elemente pot sa nu se 

aplice  din  cauza actualizarilor  sau 

personalizarilor produsului)

  

Pasul  1:  Introduceti  tubul 
suport pe

teava corespunzatoare

Pasul 2: Daca exista doua 
baterii cu litiu, instalati mai 
intai
bateria (1) din dreapta 
imaginii, apoi bateria (2).

Pasul 3: Aliniati bateria cu fanta 
de fixare si coborati-o
in baza bateriei. Cand se aude 
un clic, dispozitivul este montat 
corect. Dupa fixarea bateriei 
din dreapta, scoateti cheia.

CORPUL 
DISPOZITIVULUI

SUPORT

（1）

（2）
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si strangeti surubul de fixare.

Pasul  4:  La  instalarea  bateriei  (2),  porniti 
butonul  de  alimentare  al  bateriei,  aliniati 
bateria  cu  sina  bateriei,  apoi  asezati-o  in 
baza  bateriei.  Dupa  ce  se  aude  un  clic, 
bateria este instalata corect.

IV. METODA DE INSTALARE
Mai jos sunt pozitiile de reglare care nu au fost prezentate anterior:

1. Asigurati-va ca piciorul de sprijin nu atinge suportul pentru picioare si reglati distanta dintre remorca si utilizator.

-- Reglarea lungimii conexiunii cu carlig

2. Verificati daca atinge picioarele dupa asezare

-- Unghi suport/inaltime cap/inaltime picior/unghi rotire cap

Reglarea lungimii piesei de conectare cu carlig

Folositi imbusul nr. 4 pentru reglarea lungimii

Reglati unghiul capului

Folositi imbusul nr. 5 pentru reglarea unghiului
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Reglarea unghiului manerului capului

Folositi imbusul nr. 5 pentru reglarea unghiului

Reglarea inaltimii piciorului de sprijin

Desfaceti  surubul de fixare,  reglati  inaltimea suportului  si 

strangeti din nou.
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IV. METODA DE INSTALARE

1.  INSTALAREA  CONECTARII  NORMALE 

PE DOUA PARTI

1) Prezentarea produsului

REGLAREA LATIMII CONEXIUNII:

Figura  5,  slabiti  suruburile  A  si  B;  distanta 
liniara dintre C si D poate fi modificata pentru 
scaune rulante cu latimi diferite.  (Latimea se 
refera la distanta sectiunii frontale a tubului-
punte  al  scaunului  rulant.  Dupa  reglarea  corecta,  suruburile  A  si  B  trebuie  blocate. 
Aceasta operatie se face o singura data, cu exceptia schimbarii scaunului rulant.)

REGLAREA DIMENSIUNII CLEMEI：

Folositi o cheie fixa pentru a regla piulita de pe bara rotunda in forma de U (figura 6), modificand lungimea 
acesteia si dimensiunea clemei.

     

REGLAREA UNGHIULUI CLEMEI:

Ansamblul  clemei  capului  este  conectat  la  bratul  de 
legatura prin filet.  Folositi  o  cheie imbus pentru a slabi 
surubul,  trageti  blocul  de  reglare  a  unghiului,  apoi 
strangeti surubul dupa modificarea unghiului.

FIGURA 5 

FIGURA 6

AVERTISMENT! Este  important  sa  va asigurati  ca  toate  suruburile  handbike-ului  sunt  stranse  inainte  de 
deplasare.
AVERTISMENT! Evitati virajele la viteza mare si virajele laterale.



  12

FIGURA 7

Figura 8 Inainte (stanga) si dupa reglare
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Ⅳ.INSTALARE METHOD
2)  Pasi  de  instalare  (imaginile  din  aceasta  sectiune  sunt  doar  schematice;  unele  elemente  pot  sa  nu  se  aplice  din  cauza  

actualizarilor sau personalizarilor produsului).

 

PASUL 1: Tineti surubul rosu cu o mana, ridicati piesa de 

conectare cu cealalta mana, trageti piesa de conectare pana 

la pozitia orizontala a scaunului rulant si eliberati surubul 

rosu.

PASUL  2:  Asezati  capul  de  tractare  in  acelasi  plan  cu 

scaunul rulant si strangeti surubul negru. Dupa strangere, 

mecanismul  de  conectare  nu mai  trebuie tinut  cu mana, 

ceea ce usureaza instalarea.

PASUL  3:  Prindeti  tubul-punte  al  scaunului  rulant  si 

strangeti suruburile. (Clemele de pe ambele parti trebuie 

sa fie la acelasi nivel.)

PASUL  4:  Slabiti  suruburile  negre  de  fixare  pentru  pasul 

urmator.

PASUL 5: Prindeti capul cu ambele maini si ridicati-l pana la 

pozitia potrivita, apoi strangeti surubul negru.

PASUL 6: Verificati inaltimea de ridicare a rotilor fata ale 

scaunului rulant; aceasta trebuie sa fie mai mare de 5 cm.
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IV. METODA DE INSTALARE

2、CONECTARE NOUA RAPIDA((imaginile din aceasta sectiune sunt schematice; unele elemente pot sa nu se 

aplice din cauza actualizarilor sau personalizarilor produsului).

PASUL 1: Piesa de conectare atinge usor surubul de fixare, 
dar nu se agata.

PASUL 2: Folositi imbusul nr. 4 pentru a slabi cele 4 
suruburi A si B.

PASUL 3: Folositi imbusul nr. 5 si cheia pentru a slabi cele 
4 suruburi din jurul C si D.

PASUL 4:  Folositi  imbusul  nr.  6  pentru  a  slabi  cele 
doua suruburi de la E si F.

A
B

D
C

E

F

G H

Clema

Reglare unghi

Reglare inaltime

Reglare latime

Ratchet wheel
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PASUL 5: Dupa alinierea scaunului rulant cu tubul-
punte, fixati suruburile E si F la roata dintata, 
asigurandu-va ca aceasta este in pozitia centrala.

PASUL 6: Folositi imbusul nr. 5 pentru a slabi cele 
doua suruburi de la G si H.

IV. METODA DE INSTALARE

PASUL  7:  Conectati  piesa  de  legatura  la  tubul 
scaunului rulant, asigurati o latime suficienta, iar 
pozitia  tubului-punte  trebuie  sa  fie  pe  aceeasi 
orizontala.

PASUL  8:  Acordati  atentie  gradului  de  potrivire 
(strangere) dintre clema si tubul-punte. Daca este prea 
slab sau prea strans, imbusul nr. 6 poate fi rotit spre 
interior sau exterior.

PASUL  9:  Folositi  o  rigla  pentru  a  verifica  daca 
dimensiunile rotii  dintate de pe ambele parti  sunt 
identice; dupa confirmare, strangeti cele 2 suruburi 
de la G si H.

PASUL  10:  Reglati  distanta  dintre  bratul  frontal  si 
scaunul rulant. Dupa ce masurati aceeasi distanta pe 
ambele parti cu o rigla, strangeti suruburile A, B, C, 
D, E si F.

PASUL  11:  Dupa  strangerea  tuturor  suruburilor, 
reglajul este finalizat; puteti ridica partea frontala, 
iar un "clic" indica blocarea in pozitie.

PASUL 12: Dupa blocarea in pozitie, trageti stiftul de 
siguranta in pozitia blocata pentru a preveni contactul 
accidental in timpul deplasarii.

I
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PASUL 13: Dupa instalare, verificati inaltimea rotii 
fata fata de sol; aproximativ 3 cm este potrivit.

PASUL 14: Pentru a regla inaltimea rotii fata fata de 
sol, rotiti roata dintata mentionata la pasul 4.

IV. METODA DE INSTALARE

3.  CONECTARE  SPEEDY  NOUA  (imaginile  din  aceasta  sectiune  sunt  doar 

schematice;  unele elemente pot  sa nu se aplice din cauza actualizarilor sau 

personalizarilor produsului)

1: CONECTARE NOUA RAPIDA

            

G H

PIESA DE CONECTARE SCAUN RULANT

Front hug part

Piesa  prindere 
spate

Lock shaft

Guide plate
Reglare  inaltime 
part

Locken wrench

CONECTARE NOUA RAPIDA

CONECTARE SPEEDY NOUA
CAP PART
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PASUL  1:  Desfaceti  suruburile  de  prindere  de  pe 
piesele de fixare fata si spate. Surubul A indicat este 
slabit astfel incat sa fie in stare mo

PASUL 2: Determinati distanta dintre centrele celor doua 
bare  ale  scaunului  rulant  pentru  a  asigura  distanta 
corecta a piesei de conectare.

PASUL 3: Folositi imbusul nr. 4 pentru a monta piesa 
de fixare spate, preinstalata aici. Nu strangeti 
complet.

PASUL 4: Folositi imbusul nr. 4 pentru a monta piesa de 
fixare fata, preinstalata aici. Nu strangeti complet.

IV. METODA DE INSTALARE

PASUL  5:  Dupa  preinstalare,  folositi  o  rigla  pentru  a 
masura  distanta  dintre  piesa  de  fixare  spate  si  bara, 
asigurandu-va  ca  piesa  este  centrata.  Strangeti 
alternativ cele 4 suruburi, dar nu le strangeti complet.

PASUL 6: Agatati piesa de conectare a scaunului rulant 
si piesa de fixare fata, apoi verificati inaltimea rotii fata. 
Deoarece  piesa  de  fixare  fata  de  la  pasul  4  nu  este 
stransa,  inaltimea poate fi reglata direct  prin apasare 
sau ridicare.

PASUL  7: Daca  ridicarea 
rotii fata nu poate fi reglata
la pasul 6, reglati gaurile de la suruburile indicate
la A.

PASUL 8: Inaltimea rotii fata fata de sol trebuie sa fie de 
aproximativ 3-4 cm. Dupa stabilirea inaltimii, strangeti 
toate suruburile conexiunilor scaunului rulant, inclusiv 
cele  8  suruburi  de  pe  suporturile  fata  si  spate  si 
suruburile indicate la A. (Daca scaunul rulant are sezut 
rigid, indepartati sezutul.)

A
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PASUL 9: Slabiti mecanismul de conectare, apropiati 
piesa de conectare a scaunului rulant de piesa 
frontala si verificati pozitia axului de blocare si a 
placii de ghidare. Pozitia corecta: placa de ghidare 
este cu aproximativ 5 mm mai sus decat axul de 
blocare. Daca nu, efectuati pasii 10 si 11 pentru 
reglare.

PASUL 10: Slabiti B, C si suruburile corespunzatoare 
de pe piesa de reglare a inaltimii (4 in total). 
Mecanismul frontal de conectare se poate deplasa in 
sus si in jos; reglati-l in pozitia potrivita si strangeti 
cele 4 suruburi.

PASUL  11:  Daca  pasul  10  nu  este  suficient,  reglati  gaurile  piciorului.  Instalarea  este 
completa cand pozitia este reglata corect.

Ⅳ.INSTALARE METHOD

Pasul 1: Instalati clema de teava orientata in 
sus pe cadrul scaunului rulant. Daca montajul 
interfereaza cu frana, indepartati mai intai 
frana.

Pasul 2: Instalati cele doua suporturi. Acordati 
atentie pozitiei de instalare si asigurati-va ca 
pozitia orizontala a celor doua suporturi este 
aceeasi.

clema

4



  19

Pasul 3: Folositi imbusul nr. 5 pentru a slabi 
cele 4 suruburi de pe tija de reglare, pentru a 
usura instalarea si reglajul pe subcadru.

Pasul 4: 
Gasiti o suprafata orizontala, cu axul de 
blocare la aproximativ 1 cm deasupra 
planului orizontal.
(aprox. grosimea unui telefon), apoi instalati 
bratul orizontal. Acesta este un unghi de 
instalare bun; dupa conectarea rotii fata, 
inaltimea fata de sol va fi potrivita.

Pasul 5: Instalati bara de conectare pe sasiu si 
strangeti axul de cuplare.

Pasul 6: Verificati daca placa de conectare este 
centrata pe bratul de reglare; dupa centrare, 
strangeti cele patru suruburi de pe tija de 
reglare.
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IV. METODA DE INSTALARE

Pasul 7: Agatati piesa de conectare a scaunului 
rulant si piesa frontala de conectare; verificati 
inaltimea rotii fata fata de sol. Daca este prea 
mare sau prea mica, reglati inaltimea axului 
de blocare.

Pasul 8: Inaltimea axului de blocare poate fi 
reglata conform metodei de la pasul 4. Cand 
inaltimea rotii fata fata de sol este prea mare, 
axul de blocare se muta cu o pozitie in sus; 
cand este prea mica, se muta cu o pozitie in 
jos. Nu reglati prea mult dintr-o data. 
Inaltimea rotii fata fata de sol trebuie sa fie de 
aproximativ 3-4 cm.

Pasul 9: Slabiti mecanismul de conectare, 
apropiati piesa de conectare a scaunului 
rulant de piesa frontala si verificati pozitia 
axului de blocare si a placii de ghidare. Pozitia 
corecta: placa de ghidare este cu aproximativ 
5 mm mai sus decat axul de blocare. Daca nu, 
efectuati pasii 10 si 11 pentru reglare.

Pasul 10: Slabiti B, C si suruburile 
corespunzatoare de pe reglajul inaltimii (4 in 
total). Mecanismul frontal de conectare se 
poate deplasa in sus si in jos; reglati-l in 
pozitia potrivita si strangeti cele 4 suruburi.

Pasul 11: Daca pasul 10 nu este suficient, 
reglati gaura piciorului de sprijin. Instalarea 
este completa cand pozitia este reglata corect.
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V. BATERII SI INTRETINERE

I. Model baterie

Tip: baterie cu litiu Tensiune: 48V Capacitate: 18AH

II. Scoaterea/instalarea bateriei

1). Opriti alimentarea;

2). Deschideti incuietoarea bateriei cu cheia;

Cheie  blocare 
baterie

Afisaj  nivel  baterie• 
Apasati butonul de mai 
jos  pentru  a  afisa 
energia  ramasaAfisaj 
nivel  baterie•  Apasati 
butonul  de  mai  jos 

--Port  incarcare 
baterie
-Interfata USB
-Comutator baterie
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3). Scoateti bateria in directia indicata de sageata;

4). Instalarea bateriei: pe fanta bateriei, orientata spre baza, apasati 

bateria in jos pentru a va asigura ca legatura este ferma.

INCARCAREA BATERIILOR

Pregatire pentru incarcare:

1.  Conectati  mufa  metalica  a  incarcatorului metal  plug  (i.e.  Figura 9.  End  A) la  portul  de 

alimentare al bateriei; 

2. Conectati celalalt capat al incarcatorului (figura 9, capatul B) la o priza de 110 V sau 220 V;

3,Then tindicatorul  incarcatorului  este  rosu Light Turn  green indica  faptul  ca  incarcarea  este 

completa

V. BATERII SI INTRETINERE

RETINETI! Cand sursa de alimentare nu este aproape de Q8, puteti scoate bateria si o puteti incarca langa priza. Cand montati  

bateria la loc, conectarea trebuie sa fie corecta, iar baza bateriei bine fixata; consultati scoaterea bateriei.

III. Imbunatatirea performantei bateriei

Pentru performanta maxima a bateriei, retineti:

1. Inainte de prima utilizare, incarcati complet bateria noua; astfel performanta bateriei poate atinge un nivel mai ridicat.

2. Folositi capul de tractare acasa si deplasati-va incet la inceput; nu va indepartati prea mult pana cand nu stapaniti utilizarea si nu  

puteti estima traseul in functie de nivelul bateriei.

IV. Frecventa de incarcare

Multi factori influenteaza ciclul de incarcare, indiferent daca folositi produsul zilnic sau doar o data la cateva saptamani.

Figura 9 Scoaterea bateriei

Figura 10  Incarcator

A 
IncB

AVERTISMENT! Cadrul suport al bateriei, mufa si accesoriile aferente includ cablu si conector de cablu. Spalati-va pe  
maini dupa atingere.

AVERTISMENT! Nu scoateti bateria cu forta; contactul bateriei se poate deteriora.

AVERTISMENT! Folositi doar incarcatorul furnizat; incarcatoarele auto sunt interzise.

AVERTISMENT! Respectati durata si tensiunea de incarcare indicate.

AVERTISMENT! Nu incarcati noaptea sau nesupravegheat; exista risc de incendiu.

AVERTISMENT! Nu incarcati in interior si nu lasati incarcarea nesupravegheata.

AVERTISMENT! Folositi un incarcator separat; curentul nu trebuie sa depaseasca 5 A, iar tensiunea trebuie sa 
fie 36 V. Pentru mai multe

contactati furnizorul.

AVERTISMENT! Nu folositi baterii modificate/hibride sau celule uzate.

Acestea prezinta riscuri de siguranta.

AVERTISMENT! Nu folositi baterii, fire sau conectori neconformi in paralel

 in parallel without factory guidance
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1. Utilizare zilnica

Daca folositi Q8 zilnic si il incarcati imediat dupa utilizare, Q8 poate fi folosit toata ziua. Recomandam incarcare 6-10 ore, dar nu  

mai mult de 12 ore.

2. Utilizare ocazionala

Daca nu il folositi foarte des (o data pe saptamana sau mai rar), incarcati-l cel putin o data pe saptamana timp de 6-10 ore.

Daca nu veti folosi handbike-ul o perioada lunga, incarcati bateria inainte de depozitare. Pastrati Q8 intr-un mediu cald si uscat, ferit  

de frig extrem si caldura, si nu incarcati o baterie inghetata. 

RETINETI! Daca handbike va fi depozitat o perioada, se recomanda sa puneti o placa sub suport pentru a-l izola de sol si a evita 

contactul anvelopei cu solul. 

NOTA! Pastrati bateria uscata si evitati descarcarea profunda; nu incarcati mai mult de 12 ore la o incarcare.

V. Alte informatii relevante despre baterie:

1. De ce capacitatea de lucru a bateriei noi pare foarte slaba?

Avem o relatie stransa cu furnizorul bateriei, care ne ofera cea mai buna baterie Q8. Din fabrica, bateria noua este complet incarcata;  

in timpul transportului, temperaturile extreme ii pot afecta performanta initiala, iar temperaturile ridicate pot reduce

V. BATERII SI INCARCARE

puterea bateriei, iar temperaturile scazute pot reduce eficienta si pot prelungi timpul de incarcare (ca la bateriile auto). Pot fi necesare  

cateva zile pentru stabilizare la noua temperatura ambianta. 

Incarcarea corecta este benefica pentru baterii.

NOTA! Durata de viata a bateriei depinde de intretinerea acesteia.

2. Cum se depoziteaza handbike-ul si bateria?

Daca nu folositi Q8 foarte des, recomandam intretinerea bateriei cel putin o data pe luna.

Daca nu veti folosi Q8 o perioada lunga, incarcati bateria inainte de depozitare. Deconectati cablul bateriei si pastrati Q8 intr-un  

mediu cald si uscat, ferit de frig extrem si caldura, si nu incarcati o baterie inghetata.

3. Cum se transporta?

Va recomandam sa contactati compania de transport pentru a confirma specificatiile de expediere. Daca doriti ca o companie externa 

sa expedieze Q8 la destinatie, se recomanda refolosirea ambalajului original Q8 si ambalarea separata a bateriei.

Depanare:
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 VI. Intretinere

Q8 este un handbike electric  matur si,  asemenea altor  vehicule electrice,  necesita  intretinere regulata.  Puteti  face singur unele  

verificari de rutina, iar pentru altele este nevoie de asistenta dealerului. Intretinerea este foarte importanta; daca respectati programul  

de verificari din aceasta sectiune, puteti utiliza Q8 ani de zile usor si placut. Contactati dealerul Q8 pentru intrebari despre intretinere  

sau utilizare.

A intrat "Q8" in contact cu apa?

1. Uscati cat mai bine apa cu o carpa;

2. Puneti Q8 intr-un loc cald si uscat, pentru ca apa sa se evapore;

3. Inainte de utilizare, efectuati toate testele de siguranta si functionare;

4. Daca observati anomalii, contactati dealerul Q8.

In primul rand, recomandari generale

Evitati lovirea handbike-ului;

Evitati expunerea prelungita la conditii dure, precum caldura excesiva, frig sau umiditate;

Pastrati handbike-ul curat;

Verificati toate conexiunile electrice pentru a va asigura ca sunt fixate si sigure, inclusiv conexiunea cablului incarcatorului;

Cand toate luminile indicatorului bateriei sunt aprinse, bateria este complet incarcata si sistemul functioneaza corect;

Daca indicatorul bateriei are o lumina rosie care clipeste lent, bateria este descarcata si trebuie incarcata;

◆ Verificati toate conexiunile cablurilor pentru a va asigura ca sunt stranse si necorodate, iar bateriile trebuie asezate corect si la nivel  

in compartimentul lor;

AVERTISMENT! Q8 este vulnerabil la mediul natural ca majoritatea echipamentelor electrice 
sau mecanice. Evitati mediile umede; contactul direct cu apa sau umiditatea poate duce la 
defectiuni  electrice  sau  mecanice,  coroziunea  componentelor  electronice  si  ruginirea 
cadrului.

Defectiune Cauza defectiunii Metoda de remediere

Incarcatorul nu 
incarca corect

1、 Cablul  de  alimentare  este 
deteriorat  sau  priza  nu 
functioneaza;

2、 Siguranta incarcatorului este arsa;

3、 Cablajul bateriei este deconectat.

1、 Reparati cablul de alimentare sau fixati priza;

2、 Inlocuiti cu acelasi tip de siguranta;

3、 Conectati toate cablurile.

Incarcarea este 
normala, dar 

autonomia nu este 
suficienta

1、 Frana  pe  disc  este  reglata  prea 
strans;

2、 Deplasare  indelungata  cu  viteza 
mare,  urcari,  vant  din  fata  sau 
porniri/franari prea frecvente;

3、 Bateria  este  imbatranita  sau 
deteriorata.

1、 Reglati corespunzator jocul cablului de frana;

2、 Evitati  deplasarea  indelungata  cu  viteza  mare  si  franarea 
frecventa;

3、 Inlocuiti sau reparati bateria.

Motorul de 
tractare nu 

functioneaza 
corect

1、 Conexiunile  cablurilor  pentru 
baterie,  motor,  controler  etc.  sunt 
slabite sau cazute.

1.  Verificati  bateria,  motorul,  controlerul  si  celelalte  cabluri; 
reconectati ferm.
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◆ Toti rulmentii rotilor sunt lubrifiati si etansati si nu necesita adaugarea de lubrifiant.

In al doilea rand, verificarea produsului

1. Verificare zilnica:

Opriti alimentarea, verificati butoanele, asigurati-va ca nu sunt indoite sau rupte si ca revin corect in pozitie cand le eliberati;

◆ Inspectati vizual cablurile pentru a va asigura ca nu au crapaturi, rupturi sau fire expuse. Daca exista probleme, contactati furnizorul. 

◆ 2. Verificare saptamanala:

Verificati daca baza bateriei este deteriorata; faceti doar o verificare vizuala, fara a o demonta sau repara. Daca aveti intrebari,  

contactati furnizorul;

Asigurati-va ca toate piesele handbike-ului sunt bine conectate si nu strangeti suruburile excesiv.

Verificati franele; aceasta verificare trebuie efectuata pe o suprafata orizontala, cu spatiu liber de 1,5 metri in jur.

 Verificarea franelor:

 Note: When this test is performed,Q8 moves. 

VI. Intretinere

1. Porniti alimentarea; 

2. Verificati indicatorul bateriei pentru a va asigura ca bateria are energie;

3. Apasati incet butonul de acceleratie inainte, deplasati-va o distanta scurta, apoi franati si verificati daca distanta de franare este 

prea lunga. 

3. Verificare lunara:

Verificati uzura handbike-ului; daca sunt necesare reparatii, contactati furnizorul;

◆ Pastrati Q8 curat si fara resturi precum par, alimente, bauturi, reziduuri etc. Inspectiile anuale la dealer vor asigura functionarea  

corecta a Q8 si vor preveni problemele.

In al treilea rand, inlocuirea bateriei

1. Asigurati-va ca handbike-ul este oprit;

2. Pentru detalii despre scoaterea bateriei, consultati "scoaterea bateriei";

3. Introduceti bateria noua.

Nota: este important sa va asigurati ca baza bateriei este conectata ferm. RETINETI! Eliminati bateriile vechi conform reglementarilor locale privind deseurile.

In al patrulea rand, intretinere corectiva

Daca indicatorul starii bateriei nu se aprinde:

Verificati baza bateriei pentru a asigura o conexiune ferma;

Verificati intrerupatorul circuitului; daca este necesar, reporniti;

Daca toate verificarile de mai sus sunt corecte,  bateria poate fi  verificata cu un tester de capacitate.  Testerele sunt disponibile in magazinele de instrumente auto.  Deschideti  

conexiunea bateriei inainte de testare, urmati instructiunile testerului si inlocuiti bateria daca rezultatele sunt slabe. If Q8 still does not provide power, contact your dealer. 

In al cincilea rand, alte situatii relevante

1. Temperatura

Unele piese ale handbike-ului sunt sensibile la temperatura.

La temperaturi foarte scazute, bateria poate ingheta. Exista multi factori care pot provoca inghetarea, precum tipul incarcatorului,  

modul de utilizare si compozitia bateriei (de exemplu, baterii etanse cu plumb-acid sau cu gel);

Temperatura prea ridicata poate incetini handbike-ul.
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2. Depozitare:

Q8 trebuie depozitat intr-un mediu uscat, ferit de temperaturi extreme. In timpul depozitarii, bateria trebuie scoasa. Nerespectarea  

acestor conditii poate provoca ruginirea cadrului si deteriorarea sistemului electric.

3. Curatare:

Nu clatiti "Q8" cu apa si nu il puneti in contact direct cu apa;

"Q8" poate fi sters usor cu o carpa umeda; nu folositi agenti chimici pentru curatare;

4. In ce situatii este necesar service-ul

Urmatoarele simptome pot indica o problema grava la Q8. Daca este necesar, contactati furnizorul. Inainte de a suna, pregatiti  

informatii precum numarul modelului, numarul de serie si tipul defectului.

 Zgomot excesiv al motorului                          Inclinare intr-o parte◆ ◆

 Firele sunt puternic roase                          Conectorii sunt grav crapati sau rupti◆ ◆

 Nu poate functiona                                   Uzura severa a anvelopei◆ ◆

 Exista alimentare, dar vehiculul nu porneste.       Apar vibratii puternice                    VII. Aspecte importante pentru◆ ◆  

conducere in siguranta
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Pentru a utiliza aparatul in siguranta, respectati urmatoarele cerinte:

1. Inainte de prima deplasare, exersati conducerea intr-un spatiu deschis si familiarizati-va complet cu accelerarea, decelerarea,  

franarea si alte performante ale produsului inainte de a circula pe drum. 

2.  Circulati  pe  drum respectand  regulile  de  circulatie.  Se  recomanda mentinerea  unei  viteze  moderate;  viteza  maxima creste  

semnificativ consumul de energie, reduce autonomia si scade siguranta. Circulati pe drumuri pentru vehicule nemotorizate si nu 

intrati pe benzile pentru autovehicule. 

3. Alegeti o suprafata plana pentru deplasare. Daca trebuie sa treceti peste obstacole, cele doua roti ale scaunului rulant trebuie sa  

treaca simultan; altfel exista risc ridicat de rasturnare.

4. Cand conduceti in interior, in zone aglomerate sau in supermarketuri, mentineti viteza redusa si controlati distanta de franare.

La viraje, viteza nu trebuie sa depaseasca 2 km/h. ☆

5. Acest produs nu trebuie utilizat pe ploaie; evitati pe cat posibil trecerea prin apa. Defectiunile cauzate de apa nu sunt acoperite de  

garantie.  

6. Acest produs nu este potrivit pentru spatii inchise; nu intrati in lifturi, locuinte sau statii de metrou, pentru a preveni eventualele  

accidente.

7.  Opriti  intotdeauna comutatorul  de alimentare  cand nu conduceti,  pentru a  preveni  utilizarea gresita  de catre  copii  sau alte  

persoane. 

8. Inainte de deplasare, asigurati-va ca intrerupatorul bateriei este pornit (pentru handbike cu baterie de 15AH). 

9. Asigurati-va ca stiftul rapid intra complet in orificiul corespunzator. 

10.Before driving, make sure that all suruburile etc. sunt stranse. 

11. Nu modificati datele afisajului pana cand nu sunteti familiarizat cu handbike-ul.
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VIII. Asigurarea calitatii

Acoperirea garantiei de calitate

Wisking ofera servicii de garantie pentru urmatoarele accesorii:

◆ Cadru principal (garantie un an)

◆ Ansamblu de tractare (garantie un an)

◆ Incarcator (garantie un an)

◆ Roti (garantie un an).

◆ Bateria (garantie un an; pierderea de putere cauzata de neincarcarea la timp sau scaderea naturala a 

capacitatii de stocare nu este acoperita de garantie);

◆ Rulmentii, bucsele, comutatoarele etc. sunt piese consumabile (producatorul ofera garantie de trei luni);

Nota: accesoriile de mai sus nu sunt acoperite de garantie daca sunt deteriorate prin impact extern, apa,  

lichide, modificari sau demontari neautorizate de Wisking.

In afara garantiei

◆ Toate piesele din plastic si cauciuc sunt consumabile si nu sunt acoperite de garantie;

◆ Anvelopele si carcasele nu sunt acoperite de garantie;

◆ Elementele decorative si sezutul;

◆ Repararea sau modificarea oricarei piese fara acordul expres prealabil al Wisking;

◆ Costuri  de  manopera  pentru  intretinere,  telefon,  transport  si  alte  costuri  fara  aprobarea  speciala  a 

Wisking;

◆ Daune cauzate intentionat de utilizator;

◆ Scurgeri sau revarsari de lichid din baterie;

◆ Daune cauzate de abuz, manipulare gresita, accident sau neglijenta;

◆ Daune cauzate de operare, intretinere sau depozitare incorecta;

◆ Daune cauzate de inlocuirea neautorizata a bateriilor sau incarcatoarelor;

◆ Produsele utilizate in alte scopuri, transformate pentru uz comercial sau alte destinatii, supraincarcate ori  

folosite pe pante excesive etc. nu sunt acoperite de garantie;

Niciuna dintre situatiile de mai sus nu este acoperita de garantie.

Daca exista contradictii intre termenii de garantie anteriori, aceasta clauza prevaleaza.
Nota: pentru a obtine garantia produsului, clientul trebuie sa furnizeze numarul de serie exact al 

produsului!

Shanghai Wisking Electric Machine Co., Ltd

Aceasta garantie este valabila incepand cu 10 aprilie 2017
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